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SPORED

Petek, 15. februar 2013: Uradni trening ob 14.30 uri
Sobota, 16. februar 2013: 1. tekma za svetovni pokal ob 14.30 uri
Nedelja, 17. februar 2013: 2. tekma za svetovni pokal ob 14.30 uri
Predvideno Stevilo obiskovalcev: dnevno med 3000 in 6000
Cena vstopnic: 8 EUR za oba dneva tekmovanja,

otroci do 14 let brezpla¢no
Tekem svetovnega pokala se bodo udelezila dekleta iz 14 drzav
www.ljubno-skoki.si

Tekme bo TV Slovenija prenasala
V neposrednem prenosu.

The events will be broadcast live
by TV Slovenija.

AGENDA

Friday, 15 February 2013: Official training at 2:30 p.m.
Saturday, 16 February 2013: First World Cup event at 2:30 p.m.
Sunday, 17 February 2013: Second World Cup event at 2:30 p.m.
Expected number of visitors: Between 3,000 and 6,000 daily
Ticket price: EUR 8 for both days of the competition,

children up to 14 years have free admission
Women from 14 countries will compete in the World Cup events
www.ljubno-skoki.si




PODPIRAMO NASE SKAKALKE

V druzbi BTC smo ponosni, da smo kot generalni pokrovitelj del zgodbe
svetovnega pokala v smucarskih skokih za zenske. Za naSe tekmovalke smo
ze od samega zaCetka drzali pesti in se z njimi veselili na najrazlic¢nejsih
tekmovanijih. Da nam razvoj tega lepega Sporta veliko pomeni, pa jim zelimo
pokazati tudi s sponzorsko, organizacijsko in marketingko podporo. Ze v
lanskem letu, ko je tekma za Zenski svetovni pokal v smucarskih skokih na
Ljubnem v Sloveniji potekala prvi¢, smo skupaj z organizatorji in ostalimi
podporniki projekta dosegli velik uspeh, saj se je izkazalo, da je med Slovenci
veliko podpornikov nasih skakalk. Veseli smo, da so slovenske tekmovalke
tudi z naSo pomodjo dobile priloznost, da se s svojim nastopom in dobrimi
rezultati predstavijo na domacih tleh. In v ast nam je, da bomo v prvi vrsti
med njihovimi navijadi tudi na Ljubnem 2013.

WE STAND BY OUR WOMEN SKI JUMPERS

As the general sponsor, BTC is proud to be a part of the women'’s ski jumping
World Cup story. We have been rooting for our competitors from the very
beginning and celebrated with them at various competitions. We would like to
show that we care about the development of this beautiful sport by providing
our sponsorship and organizational and marketing support. Last year, when a
women'’s ski jumping World Cup event was held in Slovenia for the first time
in Ljubno, we achieved great success, which we shared with organizers and
other project supporters. As it turned out, many Slovenians support our
women ski jumpers. We are glad that we could help Slovenian competitors
perform and achieve great results in their home country. And we are honored
to be in the first row among their supporters in Ljubno 2013 as well.

Joze Mermal

predsednik ¢astnega odbora svetovnega pokala in predsednik uprave BTC d.d.
President of the World Cup Honorary Committee and President of the Management
Board, BTC d.d.



LJUBNO JE ZACELO PISATI ZGODOVINO

Februarja 2012 smo bili na Ljubnem ob Saviniji prica
zgodovinskemu dogodku, saj so odli¢ni organizatorji
poskrbeli za prvi tekmi za svetovni pokal v smucarskih
skokih za Zenske. Postavljali so se rekordi, tako v
dolzini skokov na ljubenski lepotici, kot v Stevilu glasnih
navijaCev, katerih Stevilo je seglo krepko ¢ez 6000.

Za razgreta grla je poskrbelo 55 tekmovalk iz

14 reprezentanc, med njimi tudi »vrazje Slovenkex.
Slednje so posegale tudi po tockah svetovnega
pokala, najbolja med njimi pa je bila Katja Pozun,

ki je navdahnila kar s sedmim in devetim mestom.

LJUBNO STARTED TO CREATE HISTORY

In February 2012, Ljubno ob Savinji witnessed a
historical event, when outstanding organizers were
responsible for the first two Women’s Ski Jumping
World Cup events. Records were broken as much in
the length of the jumps made on Ljubno’s beautiful ski
Jump, as well as in the number of loud supporters,
whose number far exceeded the 6,000 mark. Fifty-five
competitors from 14 countries, including the “devilish
Slovenians”, made the crowds go wild. The Slovenian
team scored World Cup points as well, while the best
performer was Katja Pozun, who won seventh and
ninth places.



ZENSKA A REPREZENTANCA SLOVENIJE
ZENSKA A REPREZENTANCA SLOVENIJE

Ursa Bogataj, 1995, SSK Costella llirija
Ema Klinec, 1998, SSK Alpina Ziri

Eva Logar, 1991, SD Zabrdje

Katja Pozun, 1993, SK Zagorje

Spela Rogelj, 1994, SSK Costella llirija
Maja Vti¢, 1998, SD Zabrdje

Matjaz Triplat
glavni trener / glavni trener

Primoz Peterka
pomocnik trenerja / pomocnik trenerja




PONOSNO SKACEMO NAPREJ

Ljubno je kot prvi organizator celinskega pokala za
zenske naredilo iziemno velik korak pri prepoznavnosti
tega Sporta tudi v mednarodnem merilu.

K temu je zagotovo pripomogla podpora Stevilnih
medijev, saj smo v obdobju treh mesecev lahko
zasledili ve¢ kot 400 objav v razlicnih medijih.

V zivo si je tekmi ogledalo ve¢ kot 6000 ljudi, pred
televizijskimi ekrani pa je bilo mo¢ najti ve¢ kot
500.000 navijacev.

objav v medijih, ve¢ kot 500.000 TV-gledalcev,
vec¢ kot 6000 glasnih navijacey, ...

age items, more than 500,000 TV spectators,
and more than 6,000 loud supporters, ...

PROUDLY JUMPING FORWARD

As the first organizer of the women’s Continental Cup,
Ljubno made an enormous step forward in raising the
international recognition of this sport.

Media support doubtlessly had an important role in this,
as there were more than 400 press coverage items
in different media outlets within a period of 3 months.

More than 6,000 spectators saw the events live and
more than 500,000 supporters watched them on
television.



SKOCIMO SKUPAJ DO LJUBNEGA IN SE DLJE

Tekmi si boste lahko v neposrednem prenosu ogledali na TV Slovenija,

prav tako bodo za ponovno iziemno izpostavljenost poskrbeli na Radiu 1,

ki je kot mreza pristopil k projektu kot medijski partner. Opazeni boste tudi na
oglasnih mestih Europlakata, ki je projekt podprl z zunanjim oglasevanjem.

Vse informacije o projektu bodo na voljo na www.ljubno-skoki.si in na
www.btc-city.com, vabimo pa vas, da se nam pridruzite tudi na druzabnih
omrezjih Facebook, Twitter, ...

Iziemna medijska odmevnost in Stevilne moznosti oglaSevanija, ki vam jih
predstavljamo v nadaljevanju, bodo zagotovo olajSale vaso odloCitev
0 sponzorstvu. Sko¢imo skupaj Se dlje!

LET’S JUMP TO LJUBNO AND BEYOND

You will be able to watch the events live on TV Slovenija and great media

exposure will again be ensured by Radio 1, whose network of affiliates joined
the project as a media partner. You will also be noticed on advertising locations
of Europlakat, which will support the project by providing outdoor advertising.

All information about the project will be available at www.ljubno-skoki.si
and www.btc-city.com. You are also welcome to join us on Facebook,
Twitter and other social networks.

The incredible media coverage and the numerous advertising options, which
are described below, will doubtlessly make your sponsorship decision easier.
Let’s jump further together!




MOZNOSTI OGLASEVANJA

Zlati sponzor posameznega tekmovalnega dne pridobi:
e Napis ali logo na Startni Stevilki zgoraj,

e dva transparenta v coni A,

e napihljiv element v ciljni areni,

¢ napis na uradnih dokumentacijah,

e 4 akreditacije za prostor VIR,

e 50 brezpla¢nih vstopnic.

Vrednost: 20.000 EUR (cena je za en tekmovalni dan)

Srebrni sponzor posameznega tekmovalnega dne pridobi:
e Napis ali logo na Startni Stevilki spodaj (velikost 5 x 12 cm),
e reklamni transparent v ciljni areni,

e napis na uradnih dokumentacijah,

e 4 akreditacije za prostor VIR,

® 50 brezpla¢nih vstopnic.

Vrednost: 15.000 EUR (cena je za en tekmovalni dan)

Bronasti sponzor posameznega tekmovalnega dne pridobi:

e Napis ali logo na odskonem mostu (velikost 5 x 1 m),
e reklamni transparent v ciljni areni (velikost 5 x 1 m),

e napis na uradnih dokumentacijah,

e 4 akreditacije za prostor VIP,

e 50 brezpla¢nih vstopnic.

Vrednost: 10.000 EUR (cena je za en tekmovalni dan)

ADVERTISING OPTIONS

Gold sponsor for individual event days will receive:
e Sign or logo above the competitor number

e Two banners in zone A

e An inflatable element in the finish arena

e Sign on official documentation

e 4 VIP lounge passes

® 50 free tickets

Value: EUR 20,000 (price is for a single event day)

Silver sponzsor for individual event days will receive:

e Sign or logo below the competitor number (size: 5 x 12 cm)
e Banner in the finish arena

e Sign on official documentation

e 4 VIP lounge passes

e 50 free tickets

Value: EUR 15,000 (price is for a single event day)

Bronze sponsor for individual event days will receive:
e Sign or logo on the ski jump (size: 5 x 1 m),

e Banner in the finish arena (size: 5 x 1 m)

e Sign on official documentation

® 4 VIP lounge passes

® 50 free tickets

Value: EUR 10,000 (price is for a single event day)



Trzenje Startnega mesta:

Reklamni napis
na Startni »rampi« (velikost 30 x 15 cm)
Vrednost: 2.000 EUR/dan

Reklamni napis
v Sotoru tekmovalk (velikost 2 x 1 m)
Vrednost: 2.000 EUR /dan

Reklamni transparent
na zaletni stezi (velikost 2 x 0,8 m)
Vrednost: 4.000 EUR/dan

Reklamni transparent
v coni A ciljne arene (velikost 5 x 1 m)
Vrednost: 6.000 EUR/dan

Reklamni transparent
v coni B ciljne arene (velikost 5 x 1 m)
Vrednost: 3.000 EUR/dan

Reklamni transparent
v coni C —izven ciljne arene
Vrednost: 1.500 EUR/dan

Starting point marketing:

Advertisement
on the starting ramp (size: 30 x 15 cm)
Value: 2,000 EUR/day

Advertisement
in the competitors' tent (size: 2 x 1 m)
Value: 2,000 EUR/day

Banner
on the inrun (size: 2 x 0.8 m)
Value: 4,000 EUR/day

Banner
in zone A of the finish arena (size: 5 x 1T m)
Value: 6,000 EUR/day

Banner
in zone B of the finish arena (size: 5 x 1 m)
Value: 3,000 EUR/day

Banner
in zone C coni — outside the finish arena
Value: 1,500 EUR/day
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Oglasevanje na objektih:

Reklamni transparent

na sodniskem stolpu

(2 x velikost 4 x 1 m, z obeh strani)
Vrednost: 5.000 EUR/dan

Reklamni transparent

na trenerskem stolpu

Vrednost pozicije: 5.000 EUR/dan

1 pozicija nad trenerskim stolpom
(velikost 4 x 1 m)

1 pozicija pod trenerskim stolpom
(velikost 4 x 1 m)

1 pozicija leva stran trenerske tribune
(velikost 2 x 1 m)

Advertising on structures:

Banner

on the judges’ tower

(2 x size 4 x 1 m, on both sides of the tower)
Value: 5,000 EUR/day

Banner

on the coaches’ platform

Value of location: 5,000 EUR/day

1 location above the coaches’ platform
(size4x1m)

1 location below the coaches’ platform
(size4x1m)

1 location on the left side of the coaches’
platform (size 2 x 1T m)



Druge promocijske aktivnosti:

Sponzor nagradnega sklada;

objava napisa ali logotipa na velikem ceku
(poseben dogovor)

Vrednost: 3.000 EUR/dan

Reklamiranje izdelkov izven ciljne arene
3.000 EUR/dan/v blizini cone A

1.000 EUR /dan/v blizini cone B

500 EUR /dan/v coni C

Prostor za postavitev balona
ali drugih napihljivih predmetov
in postavitev zastav

Vrednost: 2.000 EUR/dan

Objava telopa

(do 30 s) na velikem zaslonu

pred in po tekmovanju ter med odmori
Vrednost: 1.000 EUR/dan

Zvocna objava sponzorja
Vrednost 500 EUR/dan

Other promotional activities:

Prize fund sponsor;

sign or logo printed on the large check
(special agreement)

Value: 3,000 EUR/day

Product advertising outside the finish arena
3,000 EUR/day/close to zone A

1,000 EUR/day/close to zone B

500 EUR/day/in zone C

Area for setting up a balloon
or other inflatable objects
and flags

Value: 2,000 EUR/day

Telop

(up to 30 sec) on a big screen

before and after the event and during breaks
Value: 1,000 EUR/day

Audio announcement of the sponsor
Value: 500 EUR/day



Prodaja vstopnic

Cena 8 EUR/oba tekmovalna dneva

Paketi nad 100 vstopnic
10-odstotni popust

Paketi nad 200 vstopnic
20-odstotni popust

Kontakt
Rajko Pintar

041 759 897, rajko.pintar@guest.arnes.si

Mojca Hrzenjak
041 746 746, mojca.hrzenjak@btc.si

Petra Novak
041 772 754, petra.novak@btc.si

Ticket sales

Price: 8 EUR/both competition days

Packages with more than 100 tickets
have a 10% discount

Packages with more than 200 tickets
have a 20% discount

Contact

Rajko Pintar

+386 41 759 897, rajko.pintar@guest.armes.si

Mojca Hrzenjak

+386 41 746 746, mojca.hrzenjak@btc.si

Petra Novak
+386 41 772 754, petra.novak@btc.si



LJUBNO,
ZIBELKA ZENSKIH SMUCARSKIH SKOKOV

V zgornji Savinjski dolini, nekje na pol poti med
Ljubljano in Mariborom, lezi kraj Ljubno,

ki odpira vrata v Cudovito Logarsko dolino.

Nekoc je bil znan po splavarstvu, del katerega si lahko
ogledate na vsakoletni tradicionalni turisticni prireditvi
Flosarski bal, v danasnjem ¢asu pa ga ljudje po
Sloveniji in Sirnem svetu spoznavajo prav preko zenskih
smucarskih skokov.

Ljubno kot zibelka zenskih smucarskih skokov

ze osemdeset let zivi s tem Sportom in se ponasa z
80-metrsko skakalnico, ki je izdelana po FIS pravilih in
dovoljuje skoke tudi ¢ez 100 metrov.

Obstojece naprave so v zaCetku tega tisoCletja

dobile plasti¢no podlago in razsvetljavo, s Cimer so
pogoji za treninge in tekme v smucarskih skokih med
boljSimi v Sloveniji.



LJUBNO,
CRADLE OF WOMEN'S SKI JUMPING

In upper Savinja Valley, about halfway between
Ljubliana and Maribor, lies Ljubno, which opens the
way to the beautiful Logar Valley. Once known for
rafting, which can be admired every year at the
traditional Flosarski Bal tourism event, today Ljubno is
famous in Slovenia and across the world as the venue
of women'’s ski jumping events.

The cradle of women'’s ski jumping, Ljubno has been
living with this sport for eighty years and has an
80-meter ski jump, which was constructed to be
compliant with FIS rules and enables jumps of over
100 meters. At the start of the new millennium, the
existing construction was equipped with a new plastic
base and a new lighting system, giving competitors
some of the best conditions for training and
Ski-jumping competitions in Slovenia.
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